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36 C/1 Prov. Rev. 
19 октября 2011 г. 
Оригинал: французский 

Пункт 1.4 предварительной повестки дня  
 

Генеральная конференция 
36-я сессия, Париж 2011 г. 

Пересмотренная предварительная повестка дня 36-й сессии  
Генеральной конференции1 

Пункт Название Основание2 Документ3 
    
1 ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ СЕССИИ   

1.1 Открытие сессии Председателем 
35-й сессии Генеральной конференции 

В соответствии со статьей 28 Правил процеду-
ры Генеральной конференции при открытии каж-
дой сессии Генеральной конференции до избрания 
ею Председателя данной сессии председательст-
вует Председатель предыдущей сессии. 

Правила процедуры, 
ст. 28 

 

1.2 Учреждение Комитета по проверке полно-
мочий и его доклад Генеральной конфе-
ренции 

В соответствии со статьей 32 Правил процеду-
ры Генеральной конференции Комитет по провер-
ке полномочий состоит из девяти членов, назна-
чаемых Генеральной конференцией по предложе-
нию временного Председателя.  

Правила процедуры, 
ст. 32 и 33 

 

1.3 Доклад Генерального директора о сооб-
щениях, полученных от государств-членов 
в связи с положениями пункта 8 (с) статьи 
IV.С Устава 

Правила процедуры, 
ст. 83, пункт 4 
35 C/Рез. 02 
 

36 C/12 и Add. 

                                                 
1 В соответствии с положениями резолюции 33 С/92 настоящая пересмотренная предваритель-

ная повестка дня является аннотированной. 
2 В этой колонке приводятся ссылки на статьи Устава, Правил процедуры и Положения о финан-

сах, а также на решения предыдущих сессий Генеральной конференции или Исполнительного 
совета, в соответствии с которыми данный пункт включен в предварительную повестку дня. 

3 В этой колонке приводятся ссылки на документы, предусмотренные на сегодняшний день. 
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В соответствии со статьей 83 Правил процеду-
ры Генеральный директор представляет Гене-
ральной конференции доклад о сообщениях, полу-
ченных от государств-членов, запрашивающих 
право участвовать в голосовании в связи с поло-
жениями пункта 8 (с) статьи IV.C Устава.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается определить, объясняется ли неуп-
лата соответствующими государствами-чле-
нами причитающихся платежей и/или ежегодных 
взносов по планам их выплат не зависящими от 
этих государств-членов обстоятельствами и 
могут ли они принять участие в голосовании на 
36-й сессии. 

1.4 Утверждение повестки дня 

В соответствии со статьей 14 (1) Правил проце-
дуры Генеральной конференции, по возможности, 
сразу после открытия сессии Председатель Ис-
полнительного совета вносит на утверждение 
Генеральной конференции пересмотренную пове-
стку дня. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документе 36 C/1 Prov. 

Устав, ст. V.B.6 (a) 
Правила процедуры, 
ст. 9, 10 и 13 
186 EX/Реш. 22 (I) 
187 EX/Реш. 26 (I) 

36 C/1 Prov.  

1.5 Выборы Председателя и заместителей 
Председателя Генеральной конференции, 
а также председателей, заместителей 
председателей и докладчиков комиссий и 
комитетов 

В соответствии со статьей 26 (1) Правил проце-
дуры Генеральной конференции в начале каждой 
сессии Генеральная конференция избирает Пред-
седателя и заместителей Председателя в коли-
честве не свыше 36 с учетом особых обстоя-
тельств и потребностей каждой сессии и созда-
ет необходимые для ведения ее работы комите-
ты, комиссии и другие вспомогательные органы. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документах 36 C/NOM/1 и Add. 

Правила процедуры, 
ст. 26, 29, 35 и 48 
186 EX/Реш. 22 (IV) 
187 EX/Реш. 26 (V) 

36 C/NOM/1 
и Add. 

1.6 Организация работы сессии  

Предложения Исполнительного совета по различ-
ным аспектам организации работы Генеральной 
конференции содержатся в документах 36 C/2 
и Add.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение по предложениям, 
содержащимся в документах 36 C/2 и Add. 

Правила процедуры, 
ст. 26 и 43 
186 EX/Реш. 22 (II) 
187 EX/Реш. 26 (II) 
 

36 C/2 и Add. 
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1.7 Допуск на сессию Генеральной конферен-

ции наблюдателей от других международ-
ных неправительственных организаций, 
помимо тех, которые поддерживают офи-
циальные и рабочие отношения с 
ЮНЕСКО, и рекомендации Исполнитель-
ного совета по этому вопросу 

В соответствии со статьей 6.7 Правил процеду-
ры Генеральной конференции Генеральный дирек-
тор представляет ей список фондов, поддержи-
вающих официальные отношения с ЮНЕСКО, а 
также других международных неправительствен-
ных организаций, помимо тех, которые поддержи-
вают официальные отношения с ЮНЕСКО и ко-
торые выразили желание участвовать в Гене-
ральной конференции в качестве наблюдателей, с 
тем чтобы она приняла решение в отношении 
этих просьб.  

Требуемое решение: По рекомендации Исполни-
тельного совета Генеральной конференции пред-
лагается принять решение о допуске на ее 
36-ю сессию наблюдателей от организаций, кото-
рые указаны в документе 36 C/13. 

Устав, ст. IV.E. 13 и 14 
Правила процедуры, 
ст. 6.7 и 85.1 (d) 
Директивы, касающие-
ся отношений 
ЮНЕСКО с фондами и 
другими аналогичными 
учреждениями  
(статья IV.2) 
186 EX/Реш. 22 (III) 
187 EX/Реш. 26 (IV) 

36 C/13 

2 ДОКЛАДЫ О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
ОРГАНИЗАЦИИ И ОЦЕНКЕ ПРОГРАММЫ 

  

2.1 Доклад Генерального директора о дея-
тельности Организации в 2008-2009 гг., 
представляемый Председателем Испол-
нительного совета 

В соответствии со статьями V.B.10 и VI.3 (b) 
Устава и статьей 10 (а) Правил процедуры Гене-
ральной конференции Председатель Исполни-
тельного совета представляет Генеральной 
конференции доклад о деятельности Организации 
в 2008-2009 гг., подготовленный Генеральным ди-
ректором в соответствии с положениями статьи 
VI.3 (b) Устава. 

Устав, ст. V.B.10, VI.3 (b)  
Правила процедуры, 
ст. 10 (a) 

36 C/3 

2.2 Доклады Исполнительного совета о своей 
деятельности и о выполнении программы 

В соответствии со статьей V.B.6 (b) Устава, а 
также пунктом 6.С (а) решения 156 ЕХ/5.5 Испол-
нительный совет представляет Генеральной 
конференции доклад о своей деятельности в 2010-
2011 гг. (документ 36 C/9 Part I). 

В соответствии с резолюцией 34 С/81 Исполни-
тельный совет представляет также Генеральной 
конференции доклад об осуществлении положений 
документа 35 С/5 вместе с результатами, дос-
тигнутыми в предыдущий двухлетний период 
(36 С/3) (документ 36 C/9 Part II). 

 

Устав, ст. V.B.6 (b)  
33 С/Рез. 78 (II),  
пункт  4 
34 C/Рез. 81 
186 EX/Реш. 16 
187 EX/Реш. 16 

36 C/9 
Parts I и II 
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3 СРЕДНЕСРОЧНАЯ СТРАТЕГИЯ,  

ПРОЕКТ ПРОГРАММЫ И БЮДЖЕТА НА 
2014-2015 ГГ. 

  

3.1 Рассмотрение Генеральной конференцией 
будущих процедур для разработки проек-
тов среднесрочных стратегий (C/4)  

В своей резолюции 35 C/1 Генеральная конферен-
ция предложила Исполнительному совету разра-
ботать и представить ей на ее 36-й сессии  
транспарантную процедуру, которая обеспечит 
возможность внесения предложений всеми госу-
дарствами-членами и проведения Генеральной 
конференцией обсуждения этого вопроса. 

34 C/Рез. 1, пункт 12 
179 EX/Реш. 41 
35 C/Рез. 1 
186 ЕХ/Реш. 17 (III) 
187 ЕХ/Реш. 17 (III) 
 

36 C/10 
 

3.2 Подготовка проекта Среднесрочной стра-
тегии (37 C/4) 

Генеральной конференции предлагается дать 
предварительные руководящие указания в отно-
шении подготовки проекта Среднесрочной стра-
тегии.  

 36 C/11 

3.3 Подготовка Проекта программы и бюджета 
(37 С/5) 

В соответствии со своей резолюцией 29 C/87 Ге-
неральная конференция посвящает значительную 
часть своей работы главным направлениям по-
следующей программы. 

29 C/Рез. 87, пункт 1 
Рекомендация 23 (ii) 

36 C/7 

4 ПРОЕКТ ПРОГРАММЫ И БЮДЖЕТА НА 
2012-2013 ГГ. 

  

4.1 Методика подготовки бюджета, бюджетная 
смета на 2012-2013 гг. и методы составле-
ния бюджета  

В соответствии со статьей V.B.6 (a) Устава Ис-
полнительный совет предложил Генеральному 
директору сформулировать проект документа 
36 C/5 на основе рекомендаций, содержащихся в 
его решении 185 EX/17, и с учетом  методов и 
методологии составления бюджета, утвержден-
ных Генеральной конференцией в резолюции 
35 С/105. 

Устав, 
ст. V.B.6 (a) 
Положение о  
финансах, 
ст. 3.4 и 3.6 
35 C/Рез. 105 
185 EX/Реш. 17 

36 C/5  

4.2 Рассмотрение и утверждение Проекта 
программы и бюджета на 2012-2013 гг. 

В соответствии со статьями V.B.6 (a) и VI.3 (a) 
Устава на рассмотрение Генеральной конферен-
ции представляется Проект программы и бюд-
жета, подготовленный Генеральным  директором 
(содержащийся в документе 36 C/5), вместе с ре-
комендациями по нему Исполнительного совета 
(документ 36 C/6). 

Устав, 
ст. V.B.6 (a) 
Положение о  
финансах, 
ст. 3.4, 3.6 и 3.7 
 
Правила процедуры, 
ст. 80 и 81 
 

36 C/5  
36 C/6  
36 C/8 
36 C/8 ADM 
36 C/8 PRX  
36 C/8 ED 
36 C/8 SC 
36 C/8 SHS 
36 C/8 CLT 
36 C/8 CI 
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 Требуемое решение: Генеральной конференции 

предлагается утвердить Программу и бюджет 
Организации на 2012-2013 гг., в частности резо-
люции, содержащиеся в томе 1 документа 36 С/5. 

185 EX/Реш. 17 
186 EX/Реш. 15 

 

4.3 Утверждение Резолюции об ассигновани-
ях на 2012-2013 гг. 

В соответствии со статьей 4.1 Положения о фи-
нансах утвержденные Генеральной конференцией 
ассигнования являются для Генерального дирек-
тора полномочиями на принятие обязательств и 
производство платежей в пределах утвержденных 
ассигнований и для тех целей, на которые они 
предназначаются. 
 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять Резолюцию об ассигнова-
ниях на 2012-2013 гг. 

Устав, 
ст. IX.2 
Правила процедуры, 
ст. 85.2 (i) 
 

36 C/46 
(в ходе сессии) 

4.4 Утверждение предварительного верхнего 
предельного уровня бюджета 

 (в ходе  
сессии) 

5 ВОПРОСЫ ОБЩЕЙ ПОЛИТИКИ И 
ПРОГРАММЫ 

  

5.1 Предложения государств-членов о памят-
ных датах, которые могли бы отмечаться 
с участием ЮНЕСКО в 2012-2013 гг. 
В соответствии с решением 159 ЕХ/7.5, в кото-
ром установлены критерии и процедура рассмот-
рения предложений о памятных датах в государ-
ствах-членах, которые могли бы отмечаться с 
участием ЮНЕСКО, Генеральный директор пред-
ставляет Исполнительному совету предложения, 
полученные от государств-членов. Рекомендации 
Совета в адрес Генеральной конференции пред-
ставлены в документе 36 C/15. 

34 C/Рез. 56 
186 EX/Реш. 32 
187 EX/Реш. 38 

36 C/15 

 Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить рекомендации Исполни-
тельного совета в отношении этих памятных 
дат, содержащиеся в документе  36 C/15. 

  

5.2 Иерусалим и выполнение резолюции 
35 C/49 

Этот пункт включен в повестку дня в соот-
ветствии с резолюцией 35 C/49, в которой Гене-
ральному директору было предложено предста-
вить доклад о прогрессе, достигнутом в осуще-
ствлении плана действий по сохранению культур-
ного наследия Старого города Иерусалима.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться по предложениям, со-
держащимся в документе  36 C/16. 

35 C/Рез. 49 
184 EX/Реш. 12 
185 EX/Реш. 14 
186 EX/Реш. 11 
187 EX/Реш. 5 
 

36 C/16  
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5.3 Выполнение резолюции 35 C/75, касаю-

щейся учебных и культурных учреждений 
на оккупированных арабских территориях  

Этот пункт включен в повестку дня в соответ-
ствии с резолюцией 35 C/75. В документе 36 C/17 
кратко излагается прогресс, достигнутый 
ЮНЕСКО после 35-й сессии Генеральной конфе-
ренции в деле оказания содействия учебным и 
культурным учреждениям на оккупированных араб-
ских территориях. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться по предложениям, со-
держащимся в документе  36 C/17. 

35 C/Рез. 75 
185 EX/Реш. 36 
186 EX/Реш. 34 
187 EX/Реш. 41 

36 C/17  

5.4 Стратегия, направленная на превращение 
Международного бюро просвещения 
(МБП) в центр передового опыта ЮНЕСКО 
в области учебных программ 

Во исполнение резолюции 35 C/14 Генеральный 
директор представляет Генеральной конферен-
ции проект стратегии, направленный на превра-
щение МБП в центр передового опыта ЮНЕСКО в 
области учебных программ. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении страте-
гии, предлагаемой в документе  36 C/18. 

33 C/Рез. 90 
34 C/Рез. 4 
35 C/Рез.14 

36 C/18 

5.5 Международная стандартная классифика-
ция образования (МСКО) 

В своей резолюции 34 C/20 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору провес-
ти консультацию экспертов в составе предста-
вителей ЮНЕСКО и заинтересованных госу-
дарств-членов, а также представителей других 
соответствующих международных организаций с 
целью представления промежуточного доклада 
Генеральной конференции на ее 35-й сессии и пе-
ресмотренного варианта МСКО Генеральной кон-
ференции на ее 36-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе  36 C/19. 

34 C/Рез. 20 36 C/19 

5.6 Пересмотр Устава Межправительственно-
го комитета по физическому воспитанию и 
спорту (СИГЕПС) 
В своей резолюции 35 C/39 Генеральная конферен-
ция постановила  включить этот пункт в пове-
стку дня своей 36-й сессии и предложила Гене-
ральному директору после рассмотрения СИГЕПС 
представить Исполнительному совету на его 
185-й сессии соответствующий доклад, содержа-
щий, при необходимости, предложение о пере-
смотре Устава.  

35 C.Рез. 39 
185 EX/Реш. 24 
187 EX/Реш. 25 

36 C/22 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/22. 

5.7 Выводы Молодежного форума 
В своей резолюции 35 C/99 (II) Генеральная конфе-
ренция предложила Генеральному директору и 
Исполнительному совету при подготовке будущих 
сессий Генеральной конференции включать вопрос 
о результатах Молодежного форума в повестку 
дня Генеральной конференции. 

35 C/Рез. 99 (II) 
 

36 C/47 

5.8 Рассмотрение вопроса о целесообразно-
сти подготовки проекта всеобщей декла-
рации об этических принципах в связи с 
изменением климата 
В своей резолюции 35 C/36 Генеральная конферен-
ция предложила Генеральному директору пред-
ставить Исполнительному совету доклад по во-
просу о целесообразности подготовки проекта 
декларации об этических принципах в связи с из-
менением климата, а также представить ей ре-
зультаты на ее 36-й сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жения, содержащегося в документе 36 C/21. 

35 C/Рез. 36 
185 EX/Реш.13 
186 EX/Реш. 9 

36 C/21 

5.9 Создание институтов и центров катего-
рии 2 под эгидой ЮНЕСКО 
В соответствии с указанными решениями Испол-
нительного совета Генеральный директор пред-
ставляет Генеральной конференции несколько 
предложений о создании центров категории 2 под 
эгидой ЮНЕСКО, представленных в документах 
36 C/29 Parts I- XVIII.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить создание указанных 
центров и уполномочить Генерального директора 
подписать связанные с их созданием соглашения, 
сопровождаемые соответствующими рекоменда-
циями Исполнительного совета. 

35 C/Рез. 103 
184 EX/Реш. 16 
185 EX/Реш. 16 
186 EX/Реш. 14 (II-VII) 
187 EX/Реш. 14 (I-IX) 

36 C/29 
Parts I-XVIII 

5.10 Празднование 10-й годовщины Всеобщей 
декларации ЮНЕСКО о культурном разно-
образии 
Генеральный директор представляет настоящий 
документ с тем, чтобы отметить 10-ю годовщи-
ну принятия Всеобщей декларации ЮНЕСКО о 
культурном разнообразии и напомнить о важно-
сти этого акта в качестве этических рамок, при-
знающих культурное разнообразие как имеющее 
основополагающее значение для человечества и 
устойчивого развития. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается призвать государства-члены, орга-
низации системы Организации Объединенных На-
ций и партнерские организации принять дополни-
тельные меры для пропаганды принципов Декла-
рации путем расширения сотрудничества и пред-

186 ЕХ/Реш. 22 (I) 36 C/51 
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ложить Генеральному директору и далее содей-
ствовать ее осуществлению и способствовать 
ее включению в стратегии, политику и програм-
мы. 

5.11 Доклад Генерального директора о меро-
приятиях ЮНЕСКО по реализации итогов 
Встречи на высшем уровне по 
вопросам информационного общества 
(ВВИО) и будущих мерах по достижению 
целей ВВИО к 2015 г. 

186 EX/Реш. 6, 
Часть IV (10) 

36 C/52 

 В соответствии с решением 184 EX/13 Генераль-
ный директор представила на 186-й сессии Испол-
нительного совета доклад о мероприятиях, про-
водимых ЮНЕСКО в качестве организации, содей-
ствующей осуществлению деятельности по 
шести главным направлениям, определенным 
Всемирной встречей на высшем уровне по вопро-
сам информационного общества (ВВИО). 

Исполнительный совет на этой же сессии поста-
новил представить указанный доклад вместе со 
своими комментариями и замечаниями, которые, 
возможно, пожелает высказать Генеральный ди-
ректор, для рассмотрения на 36-й сессии Гене-
ральной конференции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/52. 

  

5.12 Осмысление и анализ Интернета, прово-
димые ЮНЕСКО  

186 EX/Реш. 37 (6) 36 C/54 

 В соответствии с решением 185 EX/42 Исполни-
тельного совета ЮНЕСКО приступила к осмыс-
лению и анализу в контексте своих существую-
щих программ всех аспектов Интернета, учиты-
вая его воздействие на повседневное поведение 
людей, работников средств информации и поли-
тических руководителей. В указанном докладе 
излагаются аспекты использования ЮНЕСКО Ин-
тернета в областях ее компетенции и освеща-
ются проблемы и вопросы, возникающие в ре-
зультате быстрого изменения связанной с Ин-
тернетом среды, а также отмечается необходи-
мость разработки рекомендаций в отношении 
будущей деятельности ЮНЕСКО. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/54. 

  

5.13 Осуществление Сеульской повестки 
дня «Цели развития образования в об-
ласти искусств», итогового документа 
второй Всемирной конференции по об-
разованию в области искусств 

185 EX/Реш. 44 (4 и 8) 36 C/55 
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 Во исполнение резолюции 35 C/40 Генеральной 

конференции ЮНЕСКО правительство Респуб-
лики Корея и ЮНЕСКО организовали совместно 
вторую Всемирную конференцию по образова-
нию в области искусств в Сеуле 25-28 мая 2010 
г. На этой Конференции был принят итоговый 
документ «Сеульская повестка дня: цели раз-
вития образования в области искусств», в ко-
тором содержится глобальный план действий, 
предназначенный для всех заинтересованных 
сторон, связанных с образованием в области 
искусств. 

В своем решении 185 EX/44 Исполнительный 
совет рекомендовал Генеральной конференции 
учесть итоги двух предыдущих всемирных 
конференций по образованию в области ис-
кусств и поддержать будущие конференции, в 
частности предложение Колумбии о проведе-
нии третьей Всемирной конференции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение в этом отно-
шении. 

  

5.14 ЮНЕСКО и документальное наследие 

Программа «Память мира», являющаяся единст-
венной программой такого рода в рамках 
ЮНЕСКО, в качестве своей миссии имеет главной 
целью сохранение документального наследия для 
будущих поколений и расширение доступа ко всем 
его формам, будь то память народов, отраженная 
на бумаге, камне, пергаменте или просто в циф-
ровой форме. Как указано в концепции программы 
«Память мира», мировое документальное насле-
дие принадлежит всем, должно в полной мере со-
храняться и охраняться для всех и с должным при-
знанием культурных традиций и практики должно 
быть постоянно доступно для всех без каких-либо 
ограничений. 20-я годовщина этой Программы, 
которая будет отмечаться в следующем году, 
предоставляет хорошую возможность для прове-
дения более глубокого анализа вопросов, связан-
ных с ее наглядностью и эффективностью. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять резолюцию по этому 
вопросу. 

186 ЕХ/Реш. 22 (I)  

5.15 Манифест цифровой библиотеки Между-
народной федерации библиотечных ассо-
циаций и учреждений (ИФЛА) 

187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/20 

5.16 Охрана и популяризация музейного на-
следия и коллекций 

187 ЕХ/Реш. 26 (I)  

5.17 Всеобщая декларация об архивах 187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/COM.CI/DR.1 

5.18 Изменение климата: разработка и осуще-
ствление политики смягчения последствий 
и адаптации в Карибском регионе 

187 ЕХ/Реш. 26 (I)  
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5.19 Провозглашение Международного десяти-

летия сближения культур (2013-2022 гг.) 
187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 С/COM.CLT/DR.1

5.20 Всеобщий форум культур – Неаполь 
2013 г. 

187 ЕХ/Реш. 26 (I)  

5.21 Поощрение разнообразия форм культур-
ного самовыражения, их охрана и борьба с 
пиратством в Интернете 

187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/COM.CLT-
CI/DR.1 

5.22 40-летие программы ЮНЕСКО «Человек и 
биосфера» (МАБ), среднесрочная оценка 
Мадридского плана действий и одобрение 
Дрезденской декларации 

187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/COM.SC/DR.1

5.23 Инициатива ЮНЕСКО в области инженер-
ных наук 

187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/COM.SC/DR.2

5.24 Кодекс этики для информационного обще-
ства, предложенный Межправительствен-
ным советом программы «Информация 
для всех» (ПИДВ) 

187 ЕХ/Реш. 26 (I) 36 C/49 

5.25 Сотрудничество между ЮНЕСКО и Гло-
бальной сетью геопарков 

187 ЕХ/Реш. 6 (V) 36 C/14 

5.26 Пересмотренный проект стратегии в от-
ношении вклада ЮНЕСКО в поощрение 
открытого доступа к научной информации 
и исследованиям 

187 ЕХ/Реш. 10 36 C/62 

5.27 Провозглашение Всемирного дня радио 187 ЕХ/Реш. 13 36 C/63 

5.28 Устав Международного координационного 
совета программы «Человек и биосфера» 
(МАБ)  

187 ЕХ/Реш. 24 36 C/64 

5.29 Провозглашение Международного дня 
джаза 

187 ЕХ/Реш. 46 36 C/65 

6 МЕТОДЫ РАБОТЫ ОРГАНИЗАЦИИ   

6.1 Рассмотрение стратегии децентрализа-
ции, включая Пересмотренные основные 
критерии рационального осуществления 
децентрализации 
В своей резолюции 35 C/82, Часть II Генеральная 
конференция постановила продолжить рассмот-
рение стратегии децентрализации, в том числе, 
при необходимости, Пересмотренных основных 
критериев рационального осуществления децен-
трализации, и включить этот вопрос в повестку 
дня 36-й сессии Генеральной конференции. 

 

 

35 C/Рез. 82 (II) 
185 EX/Реш. 29 
186 EX/Реш. 28 
187 ЕХ/Реш. 33 

36 C/27 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/27. 

6.2 Независимая внешняя оценка ЮНЕСКО 

В своей резолюции 35 C/102 Генеральная конфе-
ренция постановила провести внешнюю и незави-
симую оценку ЮНЕСКО, которая будет носить 
всеобъемлющий, стратегический и перспектив-
ный характер; она также постановила включить 
доклад об оценке в повестку дня 185-й сессии Ис-
полнительного совета и в повестку дня 36-й сес-
сии Генеральной конференции.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/28. 

35 C/Рез. 102 
185 EX/Реш. 18 
186 EX/Реш. 17 

36 C/28 

6.3 Предложение Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций о со-
гласовании циклов планирования с четы-
рехгодичным всеобъемлющим обзором 
политики в области оперативной деятель-
ности в целях развития в рамках системы 
Организации Объединенных Наций 

186 EX/Реш. 17, 
Часть III (5) 

36 C/53 

 В своем решении 186 EX/17, Часть III, пункт 5 Ис-
полнительный совет рекомендовал Генеральной 
конференции на ее 36-й сессии: 

(a) увеличить в 2014 г. цикл, охватываемый до-
кументом С/4, с шести до восьми лет, начи-
ная с документа 37 С/4, с использованием 
надлежащего механизма согласования с са-
мым последним четырехгодичным всеобъем-
лющим обзором политики; 

(b) сохранить скользящий характер Среднесроч-
ной стратегии ЮНЕСКО в целях обеспечения 
того, чтобы существенные вопросы и руко-
водящие указания, сформулированные в двух 
последовательных документах, касающихся 
четырехгодичного всеобъемлющего обзора 
политики, отражались по мере необходимо-
сти в стратегических документах Органи-
зации; 

(c) увеличить цикл программирования C/5 с двух 
до четырех лет, начиная с документа 37 С/5 в 
2014 г., с использованием надлежащего меха-
низма внесения корректировок раз в два года; 

(d) сохранить двухлетний цикл для бюджета, 
представляемого в документе C/5; 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/53. 
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7 УСТАВНЫЕ И ЮРИДИЧЕСКИЕ 

ВОПРОСЫ 
  

7.1 Присоединение Палестины к следующим 
конвенциям:  

- Конвенции об охране всемирного куль-
турного и природного наследия 
(1972 г.);  

- Конвенции об охране подводного куль-
турного наследия (2001 г.);   

- Конвенции об охране нематериального 
культурного наследия (2003 г.); 

- Конвенции об охране и поощрении раз-
нообразия форм культурного самовы-
ражения (2005 г.) 

186 ЕХ/Реш. 22  

8 КОНВЕНЦИИ, РЕКОМЕНДАЦИИ И 
ДРУГИЕ МЕЖДУНАРОДНЫЕ АКТЫ 

  

 A. Подготовка и принятие новых  
актов 

  

8.1 Предложения, касающиеся целесообраз-
ности подготовки нормативного акта об 
исторических городских ландшафтах 
В своей резолюции 35 C/42 Генеральная конферен-
ция определила методы подготовки предвари-
тельного проекта рекомендации и предложила 
Генеральному директору представить ей заклю-
чительный доклад и, при необходимости, пере-
смотренный проект для рассмотрения на ее  
36-й сессии. 
Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе  36 C/23. 

181 EX/Реш. 29 
35 C/Рез. 42 
185 EX/Реш. 46 

36 C/23 

8.2 Предварительное исследование техниче-
ских и правовых аспектов возможного меж-
дународного нормативно-правового акта 
об охране языков коренных народов и язы-
ков, находящихся под угрозой исчезнове-
ния, включая изучение результатов соот-
ветствующих программ по этому вопросу, 
осуществлявшихся ЮНЕСКО  
В своей резолюции 35 C/43 Генеральная конферен-
ция постановила включить этот пункт в повест-
ку дня  своей 36-й сессии  и сочла необходимым 
продолжить изучение этого вопроса в ЮНЕСКО, а 
также оперативные и межсекторальные меро-
приятия в этой области.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/24. 

181 EX/Реш. 14 
35 C/Рез. 43 

36 C/24 
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 B. Мониторинг действующих норма-

тивных актов 
  

8.3 Резюме полученных от государств-членов 
докладов о мерах, принятых с целью осу-
ществления Конвенции 1970 г. о мерах, 
направленных на запрещение и преду-
преждение незаконного ввоза, вывоза и 
передачи права собственности на куль-
турные ценности  

Во исполнение соответствующих положений Ус-
тава и согласно конкретной поэтапной процедуре 
мониторинга выполнения конвенций и рекоменда-
ций ЮНЕСКО, в отношении которых не преду-
смотрено какого-либо конкретного институцио-
нального механизма, Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении этого 
резюме, касающегося осуществления Конвенции 
1970 г.   

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/25. 

Устав, статьи IV.B.4, 
IV.B.6 и VIII 
177 EX/35 (I) и (II) 
182 EX/Реш. 31 
184 ЕХ/Реш. 25 
187 ЕХ/Реш. 20 (III) 

36 C/25 

8.4 Сводный доклад об осуществлении госу-
дарствами-членами Рекомендации 2003 г. 
о развитии и использовании многоязычия 
и всеобщем доступе к киберпространству 
Во исполнение соответствующих положений Ус-
тава и согласно конкретной поэтапной процедуре 
мониторинга выполнения конвенций и рекоменда-
ций ЮНЕСКО, в отношении которых не преду-
смотрено какого-либо конкретного институцио-
нального механизма, Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении этого 
доклада, касающегося осуществления Рекоменда-
ции 2003 г. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/26. 

Устав, статьи IV.B.4, 
IV.B.6 и VIII 
177 EX/35 (I) 
34 C/Рез. 49 и 87 
182 EX/Реш. 31 
186 ЕХ/Реш. 19 (IV) 

36 C/26 

8.5 Сводный доклад об осуществлении госу-
дарствами-членами Рекомендации 1993 г. 
о признании учебных курсов и свиде-
тельств о высшем образовании 

Во исполнение соответствующих положений Ус-
тава и согласно конкретной поэтапной процедуре 
мониторинга выполнения конвенций и рекоменда-
ций ЮНЕСКО, в отношении которых не преду-
смотрено какого-либо конкретного институцио-
нального механизма, Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении этого 
доклада, касающегося осуществления Рекоменда-
ции 1993 г.   

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/56. 

Устав, статьи IV.B.4, 
IV.B.6 и VIII 
177 EX/35 (I) 
34 C/Рез. 87 
182 EX/Реш. 31 
186 EX/Реш. 19 (III) 
187 ЕХ/Реш. 20 (II) 

36 C/56 
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8.6 Сводный доклад об осуществлении госу-

дарствами-членами Рекомендации 1980 г. 
о положении творческих работников 
Во исполнение соответствующих положений Ус-
тава и согласно конкретной поэтапной процедуре 
мониторинга выполнения конвенций и рекоменда-
ций ЮНЕСКО, в отношении которых не преду-
смотрено какого-либо конкретного институцио-
нального механизма, Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении этого 
доклада, касающегося осуществления Рекоменда-
ции 1980 г. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/57. 

Устав, статьи IV.B.4, 
IV.B.6 и VIII 
177 EX/35 (I) 
34 С/Рез. 87 
182 ЕХ/Реш. 31 
187 ЕХ/Реш. 20 (VI) 

36 С/57 

8.7 Сводный доклад об осуществлении госу-
дарствами-членами Рекомендации 1976 г. 
о развитии образования взрослых 

Во исполнение соответствующих положений Ус-
тава и согласно конкретной поэтапной процедуре 
мониторинга выполнения конвенций и рекоменда-
ций ЮНЕСКО, в отношении которых не преду-
смотрено какого-либо конкретного институцио-
нального механизма, Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении этого 
доклада, касающегося осуществления Рекоменда-
ции 1976 г.   

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/58. 

Устав, статьи IV.B.4, 
IV.B.6 и VIII 
177 EX|35 (I) 
34 С/Рез. 87 
182 EX/Реш. 31 
187 ЕХ/Реш. 20 (V) 

36 C/58 

9 ОТНОШЕНИЯ С ГОСУДАРСТВАМИ-
ЧЛЕНАМИ И МЕЖДУНАРОДНЫМИ 
ОРГАНИЗАЦИЯМИ 

  

9.1 Просьба о приеме Палестины в ЮНЕСКО 

В своей с резолюции 35 С/74 Генеральная конфе-
ренция постановила включить этот пункт в по-
вестку дня своей 36-й сессии.  
Требуемое решение: Проект резолюции, рекомен-
дованный Исполнительным советом, содержится 
в документе 36 C/30 Add. 

35 C/Рез. 74 
187 EX/Реш. 40 

36 C/30  

9.2 Новые Директивы, касающиеся партнер-
ских отношений ЮНЕСКО с неправитель-
ственными организациями 

Действующие Директивы были приняты Гене-
ральной конференцией на ее 28-й сессии (1995 г.) 
и частично изменены на ее 31-й (2001 г.) и 
34-й (2007 г.) сессиях. В соответствии с докладом 
о независимой внешней оценке, в котором было 
рекомендовано обеспечить большую доступность 
Организации для гражданского общества и при-
дать ей менее бюрократический характер, Гене-
ральный директор предлагает пересмотреть 
Директивы в этом направлении.  

187 EX/Реш. 37 36 С/48 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 С/48. 

9.3 Просьба о приеме Кюрасао в качестве 
члена – сотрудника ЮНЕСКО 
В письме, направленном министром иностранных 
дел Королевства Нидерландов Генеральному ди-
ректору, оно обратилось от имени Кюрасао с 
просьбой о приеме Кюрасао в качестве члена – 
сотрудника ЮНЕСКО. 

В соответствии со статьей II.3 Устава Гене-
ральной конференции надлежит принять решение 
о приеме Кюрасао в качестве члена - сотрудника 
ЮНЕСКО. 

186 EX/Реш. 22 (I) 36 С/60 

9.4 Определение регионов в целях проведе-
ния Организацией мероприятий регио-
нального характера  

Генеральная конференция принимает все необхо-
димые меры для дополнения списка государств-
членов, имеющих право участвовать в региональ-
ных мероприятиях Организации в соответствии с 
указанными резолюциями и на основе предложений 
государств-членов, уже включенных в каждый из 
различных регионов. 

Генеральной конференции предлагается выска-
заться в отношении пожелания Кюрасао быть 
включенным в регион Латинской Америки и Кариб-
ского бассейна в целях проведения Организацией 
мероприятий регионального характера. 

13 С/Рез. 5.91 
18 С/Рез. 46.1 

36 С/59 

9.5 Просьба о приеме Синт-Маартена в каче-
стве члена – сотрудника ЮНЕСКО 

185 EX/Реш. 26 (I) 
 

36 С/61 

 АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И 
ФИНАНСОВЫЕ ВОПРОСЫ 

  

10 ФИНАНСОВЫЕ ВОПРОСЫ   

10.1 Выполнение Плана действий по улучше-
нию управления внебюджетными средст-
вами: доклад Исполнительного совета 
Во исполнение резолюции 35 С/85 Исполнитель-
ный совет представляет Генеральной конферен-
ции доклад об основных новых фактах, касающих-
ся внебюджетных мероприятий ЮНЕСКО и их со-
гласования с мероприятиями обычной программы 
Организации. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении доклада, 
содержащегося в документе 36 C/31, и дать об-
щие руководящие указания в отношении програм-
мирования и осуществления внебюджетных меро-
приятий ЮНЕСКО.   

33 C/Рез. 92 (R.5) 
35 C/Рез. 85 
185 EX/Реш. 6 (VI) 
 

36 C/31 
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10.2 Финансовый доклад и ревизованные фи-

нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за 
финансовый период, закончившийся 31 де-
кабря 2009 г., и доклад ревизора со сто-
роны  
В соответствии со статьей 12.10 Положения о 
финансах ЮНЕСКО доклад ревизора со стороны и 
ревизованные финансовые отчеты вместе с док-
ладом Генерального директора по счетам 
ЮНЕСКО за финансовый период, закончившийся 
31 декабря 2009 г., препровождаются Исполни-
тельным советом Генеральной конференции. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению и утвердить 
доклад ревизора со стороны и ревизованные фи-
нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за финан-
совый период, закончившийся 31 декабря 2009 г. 

Положение о финан-
сах, ст. 12.10 
185 EX/Реш. 25 
 

36 C/32 
36 С/INF.10 

10.3 Финансовый доклад и ревизованные кон-
солидированные финансовые отчеты по 
счетам ЮНЕСКО за годовой период, за-
кончившийся 31 декабря 2010 г., и доклад 
ревизора со стороны  
В соответствии со статьей 12.10 Положения о 
финансах ЮНЕСКО доклад ревизора со стороны 
вместе с ревизованными финансовыми отчетами 
по счетам ЮНЕСКО за годовой период, закончив-
шийся 31 декабря 2010 г., препровождается Ис-
полнительным советом  Генеральной конферен-
ции.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению и утвердить 
доклад ревизора со стороны и ревизованные фи-
нансовые отчеты по счетам ЮНЕСКО за годовой 
период, закончившийся 31 декабря 2010 г.  

Положение о финан-
сах, ст. 12.10 
187 EX/Реш. 27 

36 C/33 и Add. 

10.4 Шкала взносов и валюта, в которой упла-
чиваются взносы государств-членов 

В соответствии со статьей IX Устава и стать-
ей 5.1 Положения о финансах ЮНЕСКО Генераль-
ная конференция устанавливает шкалу взносов 
государств-членов на каждый финансовый период.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить шкалу взносов и валю-
ту, в которой устанавливаются и уплачиваются 
взносы в бюджет на 2012-2013 гг. 

Устав, ст. IX  
Положение о финан-
сах, ст. 5.1 и 5.6 

36 C/34 

10.5 Поступление взносов государств-членов 

Генеральная конференция предложила Генераль-
ному директору представить ей доклад о выпол-
нении резолюции 35 С/89, касающейся планов вы-
плат, согласованных между ЮНЕСКО и государ-
ствами-членами, которые имеют задолженность 
по своим взносам, а также доклад о применении 
принципов, содержащихся в пункте 2 резолюции 
35 C/89 (III), при закрытии счетов за 2010 г. в со-
ответствии с МСУГС. 

Положение о финан-
сах, ст. 5.8 
35 C/Рез. 89 
182 EX/Реш. 40 
187 EX/Реш. 28 

36 C/35 и 
Addenda 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается утвердить новые планы выплат, 
представленные в документах 36 C/35 и Add. 

10.6 Последствия применения МСУГС для осу-
ществления системы стимулирования 
своевременной выплаты взносов 

В своей резолюции 35 C/89 (III) Генеральная конфе-
ренция просила Генерального директора оказать 
содействие усилиям Рабочей группы, которая 
проведет анализ этих последствий, и предста-
вить ее рекомендации Исполнительному совету 
для передачи Генеральной конференции на ее 
36-й сессии.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/36. 

35 C/Рез. 89 (III) 
185 EX/Реш. 27 (II) 
187 EX/Реш. 29 

36 C/36 

10.7 Фонд оборотных средств: уровень и 
управление 

В соответствии со статьей 6.2 Положения о фи-
нансах ЮНЕСКО Генеральная конференция уста-
навливает уровень Фонда оборотных средств и 
цели, для которых он должен использоваться. Ей 
также предлагается санкционировать размеще-
ние в 2012-2013 гг. бон ЮНЕСКО, оплачиваемых в 
национальных валютах. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается рассмотреть предложения, содер-
жащиеся в документе 36 C/37 и касающиеся уров-
ня Фонда оборотных средств и размещения бон 
ЮНЕСКО в 2012-2013 гг. 

Положение о финан-
сах, ст. 6.2 

36 C/37 

11 ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ 
ПЕРСОНАЛА 

  

11.1 Положение и правила о персонале 

В соответствии со статьей 12.2 Положения о 
персонале Генеральный директор представляет 
Генеральной конференции на каждой ее сессии 
доклад обо всех положениях Правил о персонале и 
любых изменениях в этих Правилах, которые она 
утвердила в соответствии с указанным Положе-
нием. 

В своей резолюции 35 C/91 Генеральная конферен-
ция просила Генерального директора предста-
вить ей доклад об эффективном осуществлении 
Правил о персонале, с тем чтобы стимулировать 
и решительно поощрять изучение сотрудниками 
категории специалистов и выше второго рабоче-
го языка Секретариата. 

Устав, ст. VI.4  
Положение и правила 
о персонале, ст. 12.1, 
12.2 
35 C/Рез. 91 

36 C/38 
36 C/INF.9 
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11.2 Оклады, надбавки и выплаты персоналу 

В соответствии с резолюцией 35 C/92 Генераль-
ный директор продолжал применять к персоналу 
ЮНЕСКО меры по изменению окладов, надбавок и 
других выплат, которые были приняты либо Ге-
неральной Ассамблеей Организации Объединен-
ных Наций, либо Комиссией по международной 
гражданской службе (КМГС). 

Генеральный директор информирует Генеральную 
конференцию об изменениях, произошедших в 
этой области после 35-й сессии. 

Положение и правила 
о персонале, Глава III, 
ст. 3.1 

36 C/39 

11.3 Стратегия в области людских ресурсов на 
2011-2016 гг. 
В своей резолюции 35 C/82, Часть I Генеральная 
конференция просила Генерального директора 
разработать стратегию в области людских ре-
сурсов на 2011-2016 гг., представить Исполни-
тельному совету на его 185-й сессии и Генераль-
ной конференции на ее 36-й сессии доклад о разра-
ботке этой стратегии.  

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/40. 

35 C/Рез. 82, Часть I 
185 EX/Реш.6 (IX) 
186 EX/Реш. 25 
187 ЕХ/Реш. 6 (IX) 

36 C/40 и Add. 

11.4 Доклад Генерального директора о поло-
жении дел с географическим распределе-
нием и гендерной сбалансированностью 
персонала Секретариата 
В соответствии с резолюцией 35 C/93 Генераль-
ный директор представляет Генеральной конфе-
ренции доклад о положении дел с географическим 
распределением и гендерной сбалансированно-
стью персонала Секретариата. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается высказаться в отношении предло-
жений, содержащихся в документе 36 C/41. 

35 C/Реш. 93 
187 ЕХ/Реш. 6 (VIII) 

36 C/41 и Add. 

11.5 Объединенный пенсионный фонд персо-
нала Организации Объединенных Наций и 
назначение представителей государств-
членов в состав Пенсионного комитета 
персонала ЮНЕСКО на 2012-2013 гг. 
В соответствии со статьей 14 (а) Устава Объ-
единенного пенсионного фонда персонала ООН 
Генеральный директор представляет доклад об 
указанном Фонде (документ 36 C/42 Part I). 

Требуемое решение: В соответствии со статьей 
6 (с) Устава Фонда Генеральной конференции 
предлагается назначить своих представителей, а 
именно трех членов и трех заместителей членов, 
в состав Пенсионного комитета персонала 
ЮНЕСКО на период с 1 января 2012 г. по 31 декаб-
ря 2013 г. (документ 36 C/42 Part II). 

Устав Объединенного 
пенсионного фонда 
персонала ООН, 
ст. 6 (c) и ст. 14 (a) 
35 C/Рез. 94 

36 C/42 
Parts I и II 
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11.6 Доклад Генерального директора о состоя-

нии Фонда медицинского страхования и 
назначение представителей государств-
членов в Руководящий совет на 2012-
2013 гг. 

В соответствии с резолюцией 35 C/95 Генераль-
ный директор представляет доклад об осуществ-
лении мер в целях обеспечения долгосрочной фи-
нансовой устойчивости и сбалансированности 
Фонда медицинского страхования ЮНЕСКО.  

Требуемое решение: В соответствии с резолюци-
ей 27 С/34 Генеральной конференции предлагает-
ся назначить два государства-члена в качестве 
наблюдателей в Руководящий совет Фонда на 
двухлетний период 2012-2013 гг. 

27 C/Рез. 34 
35 C/Рез. 95 
187 ЕХ/Реш. 32 

36 C/43 

12 ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ШТАБ-
КВАРТИРЫ 

  

12.1 Доклад Генерального директора об управ-
лении комплексом зданий ЮНЕСКО, под-
готовленный в сотрудничестве с Комите-
том по Штаб-квартире 

35 C/Рез. 96 
186 EX/Реш. 27 
187 ЕХ/Реш. 30 

36 C/44 
Parts I и II 

 Генеральный директор представляет Генераль-
ной конференции доклад об управлении комплек-
сом зданий ЮНЕСКО, эксплуатационном обслужи-
вании и сохранении зданий Штаб-квартиры, а 
также по вопросам, касающимся обеспечения 
безопасности и охраны. Этот документ был 
одобрен Комитетом по Штаб-квартире на его 
177-й сессии 6 июня 2011 г. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению вышеупомяну-
тый доклад и утвердить перечисление средств, 
которые имеются по статье непогашенных обя-
зательств за финансовый период 2008-2009 гг., на 
цели укрепления безопасности помещений 
ЮНЕСКО (Часть II). 

  

12.2 Генеральный план для Штаб-квартиры 
ЮНЕСКО 

186 ЕХ/Реш. 22 (I) 
187 ЕХ/Реш. 31 

36 С/50 
36 С/INF.12 

 Генеральная конференция в резолюции 35 С/96 
приветствовала предстоящую подготовку Гене-
рального плана обновления и сохранения всех зда-
ний Штаб-квартиры. План основывается на ана-
лизе рисков и сосредоточен на ремонте помеще-
ний, не охваченных Планом Бельмона; долгосроч-
ном эксплуатационном обслуживании и сохранении 
обновленных и необновленных помещений, вклю-
чая аспекты безопасности, охраны и окружающей 
среды. Этот План был подготовлен группой экс-
пертов под руководством Руководящего комите-
та, созданного с этой целью Генеральным дирек-
тором, в сотрудничестве с Комитетом по Штаб-
квартире. 
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Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять к сведению общую стра-
тегию, предлагаемую в Генеральном плане, и со-
ответствующие расходы, а также уполномочить 
Генерального директора изучить наиболее благо-
приятные варианты его финансирования (доку-
мент 36 С/50). 

13 ВЫБОРЫ   

13.1 Выборы членов Исполнительного совета 

В соответствии со статьей V.А4 (a) Устава и 
статьями 102 и 35.4 Правил процедуры Генераль-
ной конференции ей надлежит избрать 29 членов 
Исполнительного совета для замещения мест, 
освобождающихся к концу сессии, на срок до ее 
38-й сессии. Нынешний состав Исполнительного 
совета в разбивке по избирательным группам 
приводится в Приложении к документу 
36 C/NOM/2; в нем приводится также предвари-
тельный список государств-членов, уведомивших 
Генерального директора о своей кандидатуре до 
26 сентября 2011 г. 

Устав, ст. V.А4 (a)  
Правила процедуры, 
ст. 102 и 35.4 
35 C/Рез. 011 

36 C/NOM/2 
и Add. 

13.2 Выборы членов Юридического комитета 
37-й сессии Генеральной конференции  

В соответствии со статьей 36.1 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать 24 члена Юридического комитета ее 
37-й сессии. Состав этого Комитета на протя-
жении последних пяти сессий приводится в При-
ложении к документу 36 C/NOM/3. 

Правила процедуры, 
ст. 35.1 и 36 
35 C/Рез. 024 

36 C/NOM/3 

13.3 Выборы членов Комитета по Штаб-
квартире 

В соответствии со статьями 35.1 и 39 Правил 
процедуры Генеральной конференции ей надлежит 
избрать 12 членов Комитета по Штаб-квартире, 
полномочия которых будут действовать до конца 
ее 37-й сессии. 

Правила процедуры, 
ст. 35.1 и 39 
35 C/Рез. 025 

36 C/NOM/4 

13.4 Выборы членов Комиссии примирения и 
добрых услуг для разрешения разногла-
сий, которые могут возникнуть между го-
сударствами, участвующими в Конвенции 
о борьбе с дискриминацией в области об-
разования 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции она информирует-
ся Генеральным директором о положении дел с 
кандидатурами с целью избрания трех членов вы-
шеупомянутой Комиссии.   

12 C/Рез. B.1 
Ст. 2-5 Протокола об 
учреждении Комиссии 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 013 
182 EX/Реш. 32 

36 C/NOM/5 
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13.5 Выборы членов Совета Международного 

бюро просвещения (МБП) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав МБП, ст. III  
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 012 

36 C/NOM/6 

13.6 Выборы членов Межправительственного 
совета программы «Информация для 
всех» (ПИДВ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Совета, ст. 2 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 022 

36 C/NOM/6 

13.7 Выборы членов Международного коорди-
национного совета программы «Человек и 
биосфера» (МАБ)  

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 015 

36 C/NOM/6 

13.8 Выборы членов Межправительственного 
совета Международной гидрологической 
программы (МГП) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 016 

36 C/NOM/6 

13.9 Выборы членов Межправительственного 
комитета по содействию возвращению 
культурных ценностей странам их проис-
хождения или их реституции в случае не-
законного присвоения (МКСВКЦ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Комитета, ст. 2 
пункты 2 и 4  
Правила процедуры, 
ст. 35.5  
35 C/Рез. 019 

36 C/NOM/6 

13.10 Выборы членов Исполнительного комите-
та Международной кампании по созданию 
музея Нубии в Асуане и Национального 
музея памятников египетской цивилизации 
в Каире 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 37-й сессии. 

21 C/Рез. 4/11 II,  
пункт 2  
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 020 

36 C/NOM/6 
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13.11 Выборы членов Межправительственного 

совета Международной программы разви-
тия коммуникации (МПРК) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Совета, ст. 2, 
пункты 2, 3, 4  
Правила процедуры, 
ст. 35.5  
35 C/Рез. 021 

36 C/NOM/6 

13.12 Выборы членов Межправительственного 
совета программы «Управление социаль-
ными преобразованиями» (МОСТ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Совета, ст. II 
Правила процедуры, 
ст. 35.5 
35 C/Рез. 017 

36 C/NOM/6 

13.13 Выборы членов Межправительственного 
комитета по биоэтике (МПКБ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Международного 
комитета по биоэтике, 
ст. 11  
Правила процедуры, 
ст. 35.5  
35 C/Рез. 018 

36 C/NOM/6 

13.14 Выборы членов Межправительственного 
комитета по физическому воспитанию и 
спорту (СИГЕПС) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Комитета, ст. 2, 
пункт 1  
Правила процедуры, 
ст. 35.5  
35 C/Рез. 014 

36 C/NOM/6 

13.15 Выборы членов Совета управляющих Ста-
тистического института ЮНЕСКО (СИЮ) 

В соответствии со статьей 35.5 Правил проце-
дуры Генеральной конференции ей надлежит из-
брать членов Совета, полномочия которых будут 
действовать до ее 38-й сессии. 

Устав Института, ст. IV, 
пункт 1 (a)  
Правила процедуры, 
ст. 35.5  
35 C/Рез. 023 

36 C/NOM/6 

13.16 Назначение ревизора со стороны 

Согласно соответствующим положениям Правил 
процедуры Генеральной конференции и Положения 
о финансах Генеральной конференции надлежит 
назначить ревизора со стороны на финансовые 
периоды 2012-2013 гг., 2014-2015 гг. и 2016-
2017 гг. 

Правила процедуры, 
статья 109 
Положение о 
финансах, 
ст. 12.1 
33 C/Рез. 09 
 

36 C/NOM/7 и Add.
36 C/NOM/7/INF.1 
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14 37-Я СЕССИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ  

КОНФЕРЕНЦИИ 
  

14.1 Место проведения 37-й сессии Генераль-
ной конференции 

В соответствии со статьей 2 Правил процедуры 
Генеральной конференции она должна установить 
на этой очередной сессии место проведения своей 
следующей сессии. 

Требуемое решение: Генеральной конференции 
предлагается принять решение в этом отно-
шении. 

Правила процедуры, 
ст. 2 
187 EX/Реш. 26 (III) 

36 C/45 
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Пересмотренная повестка дня  
36-й сессии Генеральной конференции1 

ДОБАВЛЕНИЕ 
 На своем 14-м пленарном заседании Генеральная конференция постановила включить 
два следующих пункта в свою повестку дня: 

5 Вопросы общей политики и 
программы 

  

5.30 Просьба о предоставлении 
Исполнительному совету ЮНЕСКО на 
его 189-й сессии полномочий на 
утверждение создания в Шри-Ланке 
предлагаемого Южно-Азиатского 
центра повышения квалификации 
учителей в качестве центра катего-
рии 2 под эгидой ЮНЕСКО 

Правила процедуры, 
статьи 15.2 и 42 
 

36 C/COM.ED/DR.1

5.31 Пересмотр Региональной конвенции 
1981 г. о признании учебных курсов, 
свидетельств, дипломов, степеней и 
других квалификационных документов 
о высшем образовании в государствах 
Африки 

Правила процедуры, 
статьи 15.2 и 42 

36 C/83 

 

                                                 
1 В соответствии с положениями резолюции 33 С/92 настоящая пересмотренная предварительная повестка 

дня является аннотированной. 
2 В этой колонке приводятся ссылки на статьи Устава, Правил процедуры и Положения о финансах, а также 

на решения предыдущих сессий Генеральной конференции или Исполнительного совета, в соответствии с 
которыми данный пункт включен в предварительную повестку дня. 

3 В этой колонке приводятся ссылки на документы, предусмотренные на сегодняшний день. 
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